
КОГДА впервые знакомишься 
с Ереваном и его окрестно­
стями. бросается в глаза не 

просто соседство, но органическое 
сочетание сеаоЛ древности и бук­
вально на глазах рождающейся но­
ви. Суровая строгость старинных 
храмов оттеняет легкость новых 
многоэтажных зданий «лилового 
Еревана», как назвала его поэтесса 
Сильва Капутякян.
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У В Е Р Е Н Н О С Т Ь Ю
Заметки о Ереванском драмапческом театре

В театральном искусстве Арме­
ния заметно такое же соединение 
богатых исторических традиций и 
смелых поисков нового. Театру 
имени Суидукяна — крупнейшему 
драматическому театру Армении—в 
этом году исполняется полвека. 
А самому молодому коллективу 
республики — Ереванскому драма­
тическому театру, созданному Ар­
мянским театральным обществом, 
нет еше пяти дет. Выросший, как и 
большинство новых театров, из 
студия, он быстро обрел профес­
сиональную уверенность и занял 
видное место в национальном сце­
ническом искусстве.

Театр существует недавно, но 
уже ясно просматриваются его твор­
ческое лицо, собственный почерк, 
определенная художественная про­
грамма. в оенбве которой —  чет­
кость идейных позиций. Театр точ­
но знает, что он хочет сказать зри­
телям. В центре внимания коллек­
тива — современная драматургия;

С— театр стремится быть современным 
и публицистичным. Причем соврс- 
менность его художественного язы­
ка нв дань модным веяниям, как 
бывает порой, она продиктована со­
временными устремлениями, сего­
дняшним взглядом на мир. А пуб­
лицистичность театра, идейный па­
фос, интеллектуальность его искус­
ства свободны от холодной ритори­
ки или бесстрастной философично­
сти. Они согреты сердечным теп­
лом. одухотворены, и потому воз­

действие театра на зрителей глубо­
ко и многозначно. В этом можно 
убедиться на примере спектакля 
«Затюканный апостол» А. Макаен- 
ка.т

Поначалу кажется, что пьеса по­
ставлена в добротной бытовой ма­
нере. На сиене интерьер, словно 
перенесенный с рекламных фото­
графий модных зарубежных жур­
налов. Во всем комфорт, благопо­

лучие, удобство. Но это благополу­
чие только кажущееся. Время от 
времени режиссер Р. Капланян 
внезапно переключает действие из 
реально-бытового в обобщенно­
аллегорический план, как бы срывая 
маску внешней благопристойности, 
респектабельности и открывая от­
талкивающий лик злобы, эгоизма, 
обмана.

Меняется ритм музыки, зловещий 
красный спет заливает сиену, делая 
зримым скрытый смысл человече­
ских отношений и происходящих 
событий. Скрывающие при детях 
свою взаимную неприязнь за делан­
ными улыбками, Отец и Мать в крас­
ных лучах превращаются в двух 
яростных врагов, готовых убить 
друг друга. Остро, выразительно ис­
полняют эти роли Л. Тухикян и 
Л . Киракосян.

Надев боком шляпу и заложив 
руку за борт курточки. Сын (А. Ут- 
мазян) поднимается по ступенькам 
стремянки, а нам видится малень­
кий Наполеон, способный по чело­
веческим телам идти к вершине 
власти и славы. У нас на глазах 
постигает подросток лживость, ци­
низм окружающего буржуазного 
мира и учится к нему приспосаб­
ливаться, быть безжалостным и же­
стоким. Но в его душе не убиты 
еще пытливость, непримиримость, 
протест, для выражения которого 
режиссер я актер нашли лейтмо­
тивный жест: пружинисто под­
прыгнув, Сын гневно замахивается

кулаком, грозя хту я обману. До­
веденный до отчаяния, он прыгает 
в окно и возвращается совсем 
иным — смирным, притихшим, ко 
всему равнодушным. И вдруг... пов­
торяет свой жест, только теперь он 
замахивается на книжный шкаф — 
источник знаний, источник челове­
ческой мудрости. Такой многозна­
чительной драматической нотой за­
канчивается спектакль.

ТЕАТР ее упрощает сложных 
проблем, не разжевывает 
простых истин, и чувствуется, 

что между сиеной и зрительным 
залом (он невелик, всего на четы­
реста мест, существуют полное вза­
имопонимание и особые отношения, 
отношения единомышленников. 
Этот зритель не нуждается в иллю­
зорных декорациях н бытовых под­
робностях, он понимает н принима­
ет те сценические условности, к ко­
торым часто прибегает театр.

Подтверждение тому — спек­
такль сПюДпмі я смех» по расска­
зам армянского писателя Е. Отя- 
на, действие которых происходит в 
старом Стамбуле. Условны здесь и 
нзяшное оформление художника 
В. Варданяна, и шутливо-ирониче­
ская манера актерской игры, и весь 
характер постановки, пронизанной 
музыкой, танцами, весельем. По­
становщик Р. Капланян и балетмей­
стер В. Борисов обрамляют спек­
такль затейливой рамкой балетных 
эпизодов, которые органически впи­
сываются в строй постановки.

В спектакле есть сиены, напоми­
нающие своей отточенностью и бле­
ском эстрадные эксцентрические но­
мера. Таков сценический дуэт сва­
хи — Э. Варданян и Эдуарда — 
А. Хандикяна. Точен и виртуозен в 
пластическом раскрытии образа 
шарлатана Шаварша Р. Котанд- 
жяи. Давая волю комедийному тем­
пераменту, И. Гарибян. Л. Зарям, 
О. Тер-Ованесян, Э. Шахирян и 
другие исполнители органически жи­
вут и действуют в прихотливом му­
зыкально-ритмическом рисунке. При 
этом чувство ритма, пластика, вла­
дение телом и голосом не превра­
щаются в самоцель, а служат выяв­
лению содержания, жанра, стиля 
произведения.

АКТЕРОВ и режиссуры Ере­
ванского драматического те­
атра высохо развито чувство 

формы, любовь к сценической ярко­
сти и театральной праздничности, 
берущим свое начало и от ияпно-

иальных корней, и в немалой сте­
пени от еахтанговцеа.

Не ограничивав себя кругом ва- 
паональных традиций, форм, тем, 
Ереванский театр активно обога­
щает свое искусство достижениями 
и открытиями других национальных 
культур. На примере этого театра 
наглядно видна благотворность про­
цесса взаимодействия театральных 
культур разных народов. Художе­
ственный руководитель театра 
Р. Капланян осуществил несколько 
спектаклей в театрах Москвы. В 
свою очередь сиена Ереванского те­
атра гостеприимно открыта дли ре­
жиссеров «со стороны.. Па его 
сцене идут спектакли «Филумена 
Мартурано» Де Филиппо в поста­
новке Е. Симонова, «Шоколадный 
солдатика Б. Шоу, поставленный 
Б. Равенсквх. Недавно театр пока­
зал грузинскую пьесу «Пока арба 
яе перевернуласьа 0 ,‘ Иоее.тивня в 
постановке грузинского режиссера 
П. Кобахядзс. Молодой художиик 
Т. Сумбаташвиля немногими лако­
ничными штрихами характеризует 
место действия.

С юмором, сценически ярко нари­
сованы в спектакле фигуры горо­
жан, отвыкших от земля, от физи­
ческого труда. Поработав одни 
лишь день на винограднике, они 
едва доплетаются до дома и «за­
мертво» валятся на землю. Сочная 
комедийность, доходящая почти до 
фарса в сиенах оплакивания мни­
мого покойника или возвращения с 
работы, переплетается с пронзитель­
но грустной нотой финала: снова 
старики одни на опустевшей я как 
будто померкшей сиене, где совсем 
недавно бурлила жизнь, звучали 
песни.

Украшение спектакля — образ 
грузинкой матери, воплощенный 
Эммой Варданян. Каждый ее жест, 
движение, интонация ритмически 
отточеины, четки и выразительны, 
слагаясь в законченный рисунок 
роли, наполненный неподдельным 
дыханием жизни.

СУДЬБА человеческая, судьба 
народная а их неразрывной 
связи и обусловленности — 

вот тема, которая глубоко волнует 
ереванский театр, находя воплоще­
ние в его спектаклях на различном 
драматургическом материале, я раз­
личных сценических жанрах. Но не­
изменно проблемы национальные 
внутри этой темы решаются театром 
с интернациональных позиций.

Яркий пример такого оргаииче-

хкого единства национального и 
интернационального — поэтический 
и одновременно философский спек­
такль «Ссмр хтаинпй.» по Стихам 
Сильвы' Капутнкяи, осуществлен­
ный Р. Капланяном. «Семь стан­
ций» — это философские раздумья 
о сегодняшнем дне Армении, о ее 
новой жизни в дружной семье со­
ветских народов. Здесь зпические 
мотивы сплавлены с любовной ли­
рикой, скорбь по погибшим на 
фронтах Отечественной войны — с 
политической публицистикой.

В спектакле звучит гордость за 
Советскую Армению, голос которой 
слушают армяне ио веем мире с 
радостью и надеждой, и эта гор­
дость сливается с чувством интер­
национального единствѣ братских 
республик.

Для каждой из частей спектакля 
режиссер находит свое образное 
решение, усиливая эмоциональное 
звучание стихов музыкой, пением, 
кинокадрами. Когда идет рассказ о 
возвращении армян на родную зем­
лю, а на экране возникают тепло­
ход «Россия» у батумской пристани 
и счастливые люди, спускающиеся 
по трапу, многие в зале смахивают 
набежавшие слезы.

При ярком, неповторимом реше­
нии каждого эпизода не найдены 
еще прочные сценические связи их 
между собой, что придало бы спек­
таклю большую цельность. Есть в 
нем и еше один грех, присущий и 
некоторым другим постановкам: 
нерасчетливая щедрость *  исполь­
зования выразительных средств, 
излишняя игра спетом, перегружен­
ность отдельных сцен внешними 
приемами. Думается, что это след­
ствие молодости театра, и со време­
нем придут самоограничение и эко­
номность художественных красок.

ЗА КОРОТКИЙ срок Ереван­
ский драматический театр 
успел добиться* многого.

Большая заслуга и этом принадле­
жит его художественному руково­
дителю Р. Капланяну. Ои воспиты­
вает коллектив, состоящий из акте­
ров разных поколений, а единой 
художественной вере, ставя перед 
пнм все более сложные задачи. При 
театре работает студия, готовящая 
юное пополнение в традициях сво­
его коллектива. Есть в театре инте­
ресные молодые режиссеры.

Существует такое выражение: 
стоит не верном пути. Про Ереван­
ский драматический театр в сказал 
бы: он идет по верному пути 

ЕРЕВАН Г. ХАИЧЕНКО


